
LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE), BLACK

The LV/119 SYSTEM is a family of products that work together to give end-users
the ability to scale their equipment to their current needs. The fact that this is a
cohesive system means that end-users are able to mix and match accessories in
most cases. For example: One could take a COVERT Front or Rear Plate bag
and use it with an OVERT Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
cummerbunds, shoulder covers, and other parts that will be available. The
SYSTEM encompasses many parts, some of which are currently available and
some that are in development. These include Back Panels of various types,
MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™ integrations, and different placards.
The LV/119 OVERT Rear Plate bag was built for those who need a scalable vest
to wear in a multitude of environments ranging from Low Visibility to Direct
Action. The OVERT shares the same profile as the COVERT plate bags, while
possessing additional features that make it more suitable for high profile
operations. The rear plate bag features full integration of our Recovery Handle™.
The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for future
integrations with our Zip-on panels that will be available later this year. Recovery
Handle Integration. Full integration of our Recovery Handle. NOTE: the Recovery
Handle is NOT included with this product. NOTE: The LV/119 OVERT Rear Plate
Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation. Back Panel
Support. The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for
integrations with our Zip-on panels. Note: The back panel integration is
proprietary and will not support other brands of back panels. Communications
Cable Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio.
To date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs into their design considerations - we endeavor to break that paradigm. The
OVERT offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate
bags and over the shoulders. Cables may also be routed through the
cummerbund access. Cummerbund Attachment. The cummerbund attachment is
a proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for a few reasons. There is no external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The
design creates a smooth profile when worn underneath clothing. Velcro is not
utilized as an attachment to the rear plate bag. Velcro wears out over time and is
a generally less-than-optimal attachment method when not supported in other
ways. Velcro doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially
cloth seats. Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides
for attaching First Spear TUBES for use with Spiritus Systems tubes
cummerbund. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States
Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit
within the specifications listed below. The bags were built to accommodate
thicker plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements
listed. Medium -10 x 12.5 Large - 10.25 x 13.25 Extra Large- 11 x 14.00
Thickness - MAXIMUM of 1.20 NOTE: The LV119 Rear Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Front Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.



Attributes

Name: LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE), BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100602
Mfr. No.: PC-RO-BK-LG
Color: Black
Delivery weight: 0.213kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LV119 REAR OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Diese Tasche
ist Teil eines modularen Systems, das Ihnen hilft, Ihre Ausrüstung an Ihre Bedürfnisse anzupassen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, es ist nicht für Kinder unter 18 Jahren geeignet.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung von Zubehörteilen: Die LV119 OVERT RückplattenTasche benötigt eine Fronttasche und
einen Cummerbund für den ordnungsgemäßen Betrieb. Stellen Sie sicher, dass alle Teile kompatibel sind.
Kabelverlegung: Achten Sie darauf, Kommunikationskabel sicher zu verlegen, um Stolperfallen zu
vermeiden.
Befestigung des Cummerbunds: Verwenden Sie die vorgesehene Befestigungsmethode, um ein
Abrutschen während der Nutzung zu vermeiden.
Velcro: Vermeiden Sie die Verwendung von Velcro als Hauptbefestigung, da es sich im Laufe der Zeit
abnutzen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der RückplattenTasche:

Stellen Sie sicher, dass Sie eine kompatible Fronttasche und einen Cummerbund haben.
Befestigen Sie die RückplattenTasche sicher an der Fronttasche.
Vergewissern Sie sich, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

Verwendung des Produkts:

Tragen Sie die Tasche so, dass sie bequem sitzt und nicht verrutscht.
Achten Sie darauf, dass alle Kabel und Zubehörteile sicher verstaut sind.
Überprüfen Sie regelmäßig die Integrität der Tasche und ihrer Teile.

Kabelverlegung:

Führen Sie Kommunikationskabel durch die vorgesehenen Öffnungen.
Stellen Sie sicher, dass keine Kabel im Weg sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Verkäufer oder Hersteller. Achten Sie
darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt sicher zu verwenden.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung Ihres Produkts zu
gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen zögern Sie nicht, Unterstützung anzufordern.



Safety Instruction Guide for LV119 Rear Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Overt Plate Bag. This product is designed to enhance your tactical gear with
a scalable and versatile solution for various operational environments. To ensure your safety and the optimal
performance of this product, please read and follow the safety guidelines and instructions provided in this manual.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the LV119 Rear Overt Plate Bag by following all instructions. This product
has been designed to meet EU safety standards.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a safety recall, you will be notified through standardized recall
notices. Please ensure you register your product for updates.
Online Shopping: If purchased online, the same safety protections apply as if bought in a physical store.
Ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult users only. Extra precautions should be taken
when used in environments with vulnerable groups, such as children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EUbased contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety by checking the EU’s Safety Gate platform for updates on
unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fitment: Ensure the LV119 Rear Overt Plate Bag is compatible with your body size and the plates you
intend to use. The carrier is designed to fit United States Standard Issue SAPI cut plates.
Weight Limitations: Adhere to the maximum thickness of 1.20 inches for plates to ensure proper fit and
safety.
Avoid Improper Attachments: Do not use attachments or accessories not specified for this product. Only
use the cummerbunds and components designed for the LV119 system.
Check for Damage: Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage. Do not use the product if any
part is compromised.
Avoid Overloading: Do not overload the plate bag with excessive weight or equipment that exceeds its
design specifications.

Instructions for Installation and Usage
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Initial Setup:

Open the plate bag and insert the front plate bag and cummerbund as required for proper operation.
Ensure that the Recovery Handle is integrated correctly; note that it is sold separately.

Adjusting the Cummerbund:

Attach the cummerbund inside the plate bag. Adjust for a snug fit, ensuring that there are no loose ends
that could snag during use.
Ensure the cummerbund is secure and does not obstruct movement.

Cable Routing:

Route communication cables through the designated openings in the bag. Ensure cables do not
interfere with the function of the bag or your movement.

Wearing the Bag:

Adjust the shoulder straps for comfort and security. The design allows for open shoulders to facilitate
communication equipment.
Ensure that the bag sits properly on your torso and does not shift during movement.

Maintenance:

Clean the bag regularly with a damp cloth. Avoid using harsh chemicals that could damage the
material.
Store the bag in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions

General Disposal: When disposing of the LV119 Rear Overt Plate Bag, follow local regulations for textile
disposal.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in regular household waste. Consider
recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 Rear Overt Plate Bag, please refer to the designated EUbased
contact point provided at the time of purchase.

Thank you for choosing the LV119 Rear Overt Plate Bag. Your safety is our priority, and we hope you find this
product meets your operational needs effectively.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
LV119 REAR OVERT PLATE BAG

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa trasera LV119 OVERT de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado
para proporcionarte un equipo escalable y adaptable a diversas situaciones. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si está dañado o si alguna parte no funciona correctamente.
Sigue todas las instrucciones de cuidado y mantenimiento para prolongar la vida útil del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: La bolsa de placa trasera LV119 OVERT está diseñada para ser utilizada con una bolsa
delantera y un cummerbund para un funcionamiento adecuado. Asegúrate de tener estos componentes antes
de usar la bolsa trasera.
Integración del Recovery Handle: Este producto incluye la integración del Recovery Handle, pero ten en
cuenta que el Recovery Handle NO está incluido con la bolsa. Utiliza el Recovery Handle de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Enrutamiento de Cables: Si usas cables de comunicación, asegúrate de enrutarlos correctamente a través
de los hombros y el acceso del cummerbund para evitar enredos o daños.
Montaje del Cummerbund: La adjunción del cummerbund es un sistema propietario. Asegúrate de seguir las
instrucciones para un ajuste adecuado y seguro.
Ajuste de la Placa: Este portador está diseñado para ajustarse a placas de corte SAPI de emisión estándar
de los Estados Unidos. Verifica las medidas de tus placas antes de usarlas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Bolsa de Placa:

Coloca la bolsa de placa trasera LV119 OVERT en tu espalda.
Asegúrate de que la bolsa esté alineada con tu cuerpo para mayor comodidad y estabilidad.
Adjunta la bolsa delantera y el cummerbund siguiendo las instrucciones específicas del fabricante.

Ajuste de la Bolsa:

Ajusta las correas de los hombros y el cummerbund para un ajuste seguro pero cómodo.
Verifica que no haya puntos de presión incómodos.

Uso de Cables de Comunicación:

Si utilizas cables, enróutalos a través de los hombros y el acceso del cummerbund.
Asegúrate de que los cables no interfieran con el movimiento o la seguridad.

Mantenimiento:

Limpia la bolsa con un paño húmedo y jabón suave.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites la bolsa de placa trasera LV119 OVERT, asegúrate de desecharla de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales sintéticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de la bolsa de placa trasera LV119 OVERT, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a tu distribuidor. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante al realizar consultas.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de tu
bolsa de placa trasera LV119 OVERT.
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Guide de Sécurité pour le Sac de Plaque Arrière
OVERT LV119

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du sac de plaque arrière OVERT LV119 de Spiritus Systems. Ce produit a été
conçu pour vous offrir une protection et une flexibilité dans des environnements variés. Il est essentiel de suivre ces
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre équipement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac de plaque pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas d'accident ou de défaillance du produit, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation du Cummerbund: Assurezvous que le cummerbund est correctement attaché à l'intérieur du sac
de plaque pour éviter tout accrochage.
Routage des Câbles de Communication: Utilisez les épaules ouvertes pour le routage des câbles afin
d'éviter tout enchevêtrement.
Évitez les Surcharges: Ne surchargez pas le sac de plaque avec des équipements supplémentaires qui
pourraient compromettre votre sécurité.
Utilisation en Environnement: Évitez d'utiliser le produit dans des environnements extrêmes qui pourraient
affecter son intégrité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous avez tous les composants nécessaires pour l'installation, y compris le sac de plaque
avant et le cummerbund.
Lisez attentivement les instructions avant de commencer l'installation.

Installation du Sac de Plaque:

Ouvrez le sac de plaque arrière et insérez les plaques SAPI en respectant les dimensions spécifiées
(Moyen, Grand, Très Grand).
Assurezvous que les plaques sont bien positionnées et sécurisées.

Attachement du Cummerbund:

Attachez le cummerbund à l'intérieur du sac de plaque en suivant les instructions fournies.
Vérifiez que le cummerbund est bien fixé et ajusté à votre taille.

Routage des Câbles:

Faites passer les câbles de communication à travers les épaules ouvertes et assurezvous qu'ils ne
sont pas en tension.

Vérification Finale:

Avant de porter le sac, vérifiez que tous les éléments sont correctement installés et sécurisés.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements militaires ou tactiques.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour des conseils sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sac de plaque arrière OVERT LV119, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client.
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Istruzioni di Sicurezza per il LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR OVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
fornire un supporto versatile e sicuro per le operazioni in vari ambienti. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Se noti difetti, interrompi l'uso e contatta un
esperto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che potrebbero compromettere la sua integrità, come esposizione
prolungata a temperature estreme o sostanze chimiche.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili, a meno che non sia specificamente
progettato per l'uso da parte loro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo del Recovery Handle: Assicurati che il Recovery Handle sia correttamente integrato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto senza di esso, poiché è essenziale per la sicurezza.
Attacco del Cummerbund: Verifica che il cummerbund sia fissato correttamente all'interno della borsa per
piastre. Un attacco errato può compromettere la stabilità del prodotto.
Percorso dei Cavi di Comunicazione: Assicurati che i cavi siano instradati correttamente per evitare
impigliamenti o danni durante l'uso.
Adattamento della Piastra: Verifica che le piastre utilizzate siano conformi alle dimensioni specificate nel
manuale. Non utilizzare piastre che superano il limite di spessore massimo di 1.20.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Borsa per Piastre:

Posiziona la borsa per piastre in modo che sia facilmente accessibile.
Fissa la borsa per piastre posteriori alla borsa per piastre anteriore utilizzando i cummerbunds Spiritus
Systems.
Assicurati che tutte le cerniere siano chiuse e che non ci siano oggetti estranei all'interno della borsa.

Regolazione del Cummerbund:

Regola il cummerbund per adattarlo comodamente attorno alla vita. Non deve essere troppo stretto o
troppo allentato.
Fissa il cummerbund all'interno della borsa per piastre seguendo le istruzioni fornite.

Utilizzo del Recovery Handle:

Prima di utilizzare il Recovery Handle, assicurati che sia completamente integrato e che non ci siano
ostruzioni.
Utilizza il Recovery Handle solo per scopi previsti e secondo le istruzioni.

Controllo Finale:

Prima di indossare il prodotto, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia fissato
correttamente e che non ci siano segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali. Non gettare il prodotto in discarica se contiene
componenti che possono essere riciclati.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, consulta le linee guida locali per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare l'assistenza.

Ricorda di mantenere sempre il prodotto in condizioni ottimali e di seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Torby LV119
OVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 OVERT PLATE BAG firmy Spiritus Systems. Ta torba została zaprojektowana z
myślą o elastyczności i skalowalności, aby spełniać różnorodne potrzeby użytkowników w różnych sytuacjach.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj torbę przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas używania torby w terenie.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do kamizelki, aby uniknąć przypadkowego odczepienia.
Nie przeciążaj torby ponad jej maksymalne dopuszczalne obciążenie, aby uniknąć uszkodzeń.
Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, które mogą ją uszkodzić.
Zawsze używaj torby w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.
Nie używaj torby w sposób, który może zagrażać bezpieczeństwu Twojemu lub innych osób.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Torby:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne komponenty, w tym torbę przednią i cummerbundy.
Zainstaluj torbę na kamizelce, upewniając się, że jest dobrze zamocowana.
Sprawdź, czy wszystkie klamry i zapięcia są prawidłowo zapięte.

Użycie Torby:

Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby zapewnić maksymalną funkcjonalność.
Użyj otworów do prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć splątania kabli.
Dostosuj cummerbund do własnych potrzeb, korzystając z regulacji.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Czyść torbę zgodnie z instrukcjami producenta, unikając agresywnych detergentów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniego
sposobu utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby LV119 OVERT PLATE BAG, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za wybór produktu Spiritus Systems! Bezpieczeństwo użytkowania jest dla nas priorytetem.
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LV119 REAR OVERT PLATE BAG Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. LV119 on osa SPIRITUS SYSTEMS tuoteperhettä, joka mahdollistaa
varusteiden mukauttamisen käyttäjän tarpeiden mukaan. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että LV119 OVERT Takakilven laukku on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain niille tarkoitetuissa olosuhteissa, jotka on määritelty käyttöohjeissa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kemikaaleille tai kosteudelle.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Käytä tuotteen mukana tulevia lisävarusteita ja varmistu, että ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja lisävarusteet.
Aseta LV119 OVERT Takakilven laukku tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä cummerbundit ja olkapääpeitteet tuotteen ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ja että laukku on oikein säädetty.

Käyttö

LV119 OVERT Takakilven laukku on suunniteltu käytettäväksi alhaisesta näkyvyydestä suoraan toimintaan.
Varmista, että kaikki viestintäkaapelit on reititetty oikein ja että ne eivät estä liikkumista.
Tarkista, että Recovery Handle™ kädensija on kunnolla integroitu laukkuun ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain, kun se on täysin varusteltu, mukaan lukien etulaukku ja cummerbund.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan etsi paikallisia kierrätyspisteitä tai ohjelmia.
Jos tuote sisältää sähköisiä osia, varmista, että ne hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Huomautuksia
LV119 OVERT Takakilven laukku vaatii etulaukun ja cummerbundin toimiakseen oikein.
Tuote ei sisällä lisävarusteita, jotka myydään erikseen.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se on turvallinen käyttää.



Kiitos, että valitsit LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen. Oikean käytön avulla voit varmistaa turvallisuuden ja
mukautuvuuden kaikissa tilanteissa.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 REAR OVERT PLATE BAG från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge
användare en skalbar och anpassningsbar lösning för olika miljöer. För att säkerställa säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att LV119 OVERT Rear Plate Bag är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid en Front Bag och Cummerbund för att säkerställa korrekt drift av systemet.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Kontrollera att alla fästen och justeringar är ordentligt säkrade innan du använder produkten.
Var medveten om att Velcro kan slitas ut över tid och inte bör användas som det enda fästet för den bakre
plate bag.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Cummerbund och Front Bag:

Fäst Cummerbund inuti plate bag enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att Cummerbund är justerad för en säker och bekväm passform.
Montera Front Bag på den främre delen av västen.

Användning av Recovery Handle:

Använd Recovery Handle för att underlätta evakuering eller transport.
Observera att Recovery Handle inte ingår med denna produkt.

Kabelrouting:

Dra kablar genom de öppna axlarna för att hålla dem organiserade.
Använd cummerbundåtkomst för att leda kablar på ett säkert sätt.

Säkerhetskontroller:

Innan varje användning, kontrollera att alla komponenter är i gott skick och att inga skador finns.
Testa justeringar för att säkerställa att de är lämpliga för din kroppstyp och utrustning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av textilier och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare stöd



För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din LV119
REAR OVERT PLATE BAG. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av denna produkt.



1.  

2.  

Návod k bezpečnosti pro LV119 REAR OVERT PLATE
BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby splnil vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné
používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo defekty.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo selhání výrobku jej okamžitě přestaňte používat a kontaktujte podporu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte správně připojené všechny komponenty, včetně přední tašky a
cummerbund.
Dbejte na to, aby byly všechny popruhy a úchyty správně zajištěny, aby nedošlo k uvolnění během používání.
Při nošení výrobku se vyhněte situacím, které by mohly vést k jeho poškození, jako jsou ostré hrany nebo
extrémní nárazy.
Pokud používáte komunikační zařízení, dbejte na správné směrování kabelů, abyste předešli jejich poškození
nebo uvíznutí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty, včetně přední tašky a cummerbund.
Připojte cummerbund uvnitř desky podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a úchyty pevně zajištěny.

Používání:

Nasaďte si vestu tak, aby byla pohodlná a bezpečně seděla na těle.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně umístěny a zajištěny.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnost a vyhněte se situacím, které by mohly ohrozit vaši
bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.
Zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné nebezpečné materiály, které by vyžadovaly speciální postupy
likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání výrobku LV119 REAR OVERT
PLATE BAG.


